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Toothbrush Elektricna Cetkica za zube

Elektrische Zahnburste HAgkTpOVIKA 0d0VTOBOLPTCA
Szczoteczka do zebow Enektpunyecka 4yetka 3a 3b6u
Elektricky kartacek na zuby Periuta electrica de dinti
Elektricka zubna kefka Elektrinis danty Sepetélis
Elektromos fogkefe Elektriline hambahari

Elektricna zobna S¢etka Elektriska zobu birste
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Important notes

- Before operating the appliance, please read the
instructions manual and follow the instructions
provided.

- The manufactureris not liable forany damages
resulting from use of the appliance contrary to its
intended use, oritsinappropriate use. Save this
instructions manual so you will also be able to
refer to it when using the productin the future.

- Theapplianceisintended forhome use only. Do
not use for other purposes contrary toitsintended
use.

- Connectthe appliance only to an electrical supply
with specificationsin accordance with the
information on the data plate.

- Thisappliance may be used by children aged 8
years and above, and by persons with reduced
physical and/or mental capabilities, and by
persons with little experience and knowledge
concerning the appliance, only if they have been
given supervision orinstructions concerning the
use of the appliancein a safe way, and they
understand the hazards involved. Children should
not play with the appliance. Unattended children
should not be allowed to perform the cleaning and
maintenance of the appliance.

- The charging unit should be kept away from tanks
containing water, such as bathtubs, washbasins or
toilets.

- Use only the manufacturer's original spare parts,

1
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orthose recommended by the manufacturer.

- Using accessories notrecommended by the
manufacturer can damage the appliance and
threaten operational safety.

- Ifthe toothbrush with the head is dropped, the
head should be replaced, even if there are no
visible damages.

- When you use the toothpaste with perhydrol,
soda, oranother whitening substance, the
toothbrush handle should be thoroughly washed
after use.
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C € Deviceis compliant with EU directives:
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

that the productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please
mmm inform yourself about the local separate collection system for electrical and
electronic products. Used appliance should be delivered to the dedicated
collecting points due to hazardous components, which may affect the
environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means

Your product contains batteries covered by the European

E Directive2013/56/UE, which cannot be dispose with normal household waste.
Please inform yourself about the local rules on separate collection of batteries
because correct disposal helps to prevent negative consequences for the
environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the
packaging easy to separate into three materials: cardboard (box),polystyrene
foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). Your system
consists of material which can be recycled and reused if disassembled by a
specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

(Y. Yourproductsis designed a manufactured with high quality materials and
components, which can be recycled and reused.

Technical data
Power supply: 5V/1A
Power: 3W
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1. Replaceable toothbrush head 4. Handle with drive
2. On/Off switch 5. Charging unit
3. Power monitor diodes

CHARGING THE BATTERY

Make sure that the toothbrush is switched off before placing it on the charging unit.
Connect the charging unit (5) to the power supply. Place the toothbrush handle with
drive onthe charging unit. The full charging process can last more than 17 hours. Itis
recommended to store the toothbrush handle in the charging unit. The battery
contains a protecting circuit against overcharging.

After placing the toothbrush handle in the charging base, the indicator lights will
indicate the battery charge level. The more diodes lit, the more charged the battery is.
The green LED will flash while the battery is charging. When charging is completed, the
LEDs will turn off.

USING YOURTOOTHBRUSH

1. Use thereplaceable toothbrush head (1) on the handle with adrive (4). Wet the
toothbrush with water and apply a small amount of toothpaste.

2. Putthe toothbrush in your mouth, on the teeth gently tilted toward the gums (as
showninthe Figure)

3. Turn on your toothbrush with the switch button (2). You can change the brushing
mode by pressing the switch button immediately after switching on the
toothbrush.

4, To improve the efficiency of teeth cleaning, the mouth should be divided into

fourzones. Clean each zone for 30 seconds (the toothbrush signals with a
momentary break when each 30 seconds expires). The toothbrush will switch off
automatically after 2 minutes. To finish teeth cleaning earlier, turn off the
toothbrush with the switch button

5. After switching the toothbrush off, remove the head (1) from the handle (4) and
thoroughly rinse both elements.

6. Putthe handle (4) onto the charging unit (5).

BRUSHING MODES

1. CLEAN - standard brushing mode

2. SOFT - gentle brushing mode

3. MASSAGE - pulse mode to stimulate the gums

4. WHITEN - brushing, whitening and polishing

5. POLISH - polishing — intensive tooth polishing mode, brighter whitening
effect

CLEANING AND MAINTENANCE

Make sure that the charging unitis removed from the power supply before starting
cleaning.

Wipe the inside of the charging unit with a wet cloth and then dry.
Itisrecommended toreplace the toothbrush heads every 3 months. Recommended
heads: BLAUPUNKT ACC024, ACC067
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Wichtige informationen

- Vordem Gebrauch lesen Sie das Handbuch und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen.

- DerHersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch
unsachgemaflen Gebrauch oderunsachgemafe

- Handhabung verursacht werden. Bewahren Sie
diese Anleitung sorgfaltig auf, damit Sie sie auch
beispaterer Nutzung des Gerates nutzen konnen.

- Das Geratist nur fiirden hauslichen Gebrauch
bestimmt.Verwenden Sie es nicht fir andere
Zwecke als den bestimmungsgemallen Gebrauch.

- Das Geratdarfausschlie3lich an eine Steckdose
angeschlossen werden, die mit den Werten auf
dem Typenschild Gibereinstimmt.

- Dieses Geratdarfvon Kindern, die mindestens 8
Jahre alt sind und von Personen mit
eingeschrankten kérperlichen und geistigen
Moglichkeiten und von Menschen mit einem
Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet
werden, wenn eine Kontrolle und eine Schulung
bezliglich derVerwendung der Ausriistung
sichergestellt werden, so dass die damit
verbundenen Risiken verstanden werden. Kinder
dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder diirfen
ohne Aufsicht keine Reinigung und Wartung der
Gerate durchzufihren.

- Die Ladestation soll abseits von Wasserbehaltern
wie Badewannen, Waschbecken oder einer Toilette
aufgestellt werden.

- Verwenden Sie nur Original-Zubehor oder Gerate
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die vom Hersteller empfohlen werden. Die
Nutzung von nicht vom Hersteller empfohlenem
Zubehor kann zu Schaden am Gerat filhren und die
Sicherheit derVerwendung gefahrden.

- Wenn die Birste auf den Blrstenkopf fallt, soll der
Blirstenkopf ersetzt werden, auch wenn kein
Schaden sichtbarist.

- Wenn Sie Zahnpasta mit Perchlorat, Soda oder
eineranderen Substanz mit Bleichmittel
verwenden, sollte die Zahnbiirste mit dem Halter
nach Gebrauch griindlich gereinigt werden.
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Deviceiscompliant with EU directives:
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label
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Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen
Mdlltonne befindet, bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschllssen der
EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht. Man soll sich mit den Anforderungen
desregionalen Systems fiir die Sammlung von elektrischen und
elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaf den értlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem
Haushaltsabfall entsorgt werden. Die ordnungsgemafie Entsorgung dieses
Produktes vermeidet potentiell negative Folgen fiir die Umwelt und
menschliche Gesundheit.

Ihr Produkt enthélt Batterien, die unter die europdische Richtlinie 2006/66 /
EG fallen und die nicht mit normalen Haushaltsabfédllen entsorgt werden
konnen. Bitte informieren Sie sich Gber die 6rtlichen Vorschriften Gber die
getrennte Sammlung von Batterien, da die korrekte Entsorgung dazu
beitrdgt, negative Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit zu
vermeiden.

Das Produktistaus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren
Materialien und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: 5V/1A
Leistung: 3W
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1. Austauschbarer Burstenkopf 4. Handstick mit Antrieb
2. Schalter 5. Ladestation
3. Kontrolldiode

LADEN DER BATTERIE

Stellen Sie sicher, dass die Zahnbirste ausgeschaltet ist und dass sie sich in der
Ladestation befindet.

Schlieen Sie die Ladestation (5) an einer Stromquelle an. Platzieren Sie das Handstlick
der Zahnbirste auf der Ladestation. Der Ladevorgang bis zur vollstandigen Aufladung
kann mehrals 17 Stunden dauern. Es wird empfohlen, das Handstiick der Biirste in der
Ladestation zu belassen. Der Akkumulator hat einen Uberladeschutz.

Nachdem Sie den Zahnburstengriffin die Ladestation eingesetzt haben, zeigen die
Kontrollleuchten den Ladezustand des Akkus an. Je mehr Dioden leuchten, desto
geladenerist der Akku. Wahrend der Akku geladen wird, blinkt die griine LED. Wenn der
Ladevorgang abgeschlossenist, erloschen die LED.

GEBRAUCH DER ZAHNBURSTEN

1. Setzen Sie den Burstenkopf (1) auf das Handstlick mit dem Antrieb (4).
Befeuchten Sie Biirste mit Wasser und tragen Sie eine sehr kleine Menge
Zahnpasta auf.

2. Platzieren Sie die Zahnburste im Mund auf die Zahne in Richtung zum
Zahnfleisch geneigt (wie dargestellt)
3. Schalten Sie die Zahnbiurste mit dem Schalter an (2). Sie konnen die

Putzeinstellungen durch Driicken des Burstenschalters sofort nach dem
Anschalten der Zahnbirste dandern.

4. Um die Effizienz der Zahnreinigung zu verbessern, teilen Sie den Mund in vier
Zonen ein.Jede Reinigungszone muss 30 Sekunden gereinigt werden (die
Zahnburste signalisiert den Ablauf von 30 Sekunden mit einer kleinen Pause). Die
Zahnburste schaltet sich automatisch nach 2 Minuten aus. Zum Abschluss der
Zahnreinigung schalten sie die Zahnbirste aus.

5. Nach dem Ausschalten der Biirste muss man den Biirstenkopf (1) demontieren (4)
und griindlich spulen.

6. Lassen Sie den Handgriff (4) in der Ladestation (5).

REINIGUNGSMODI

1 CLEAN - Standard-ReinigungsmodusSanfter Reinigungsmodus
2 SOFT - Sanfter Reinigungsmodus

3. MASSAGE - Pulsbetrieb, um das Zahnfleisch zu stimulieren

4. WHITEN - Reinigung, Zahnaufhellung und Polieren

5. POLISH - Polieren - intensiver Zahnpoliermodus, hellerer
Aufhellungseffekt

REINIGUNG UND PFLEGE

Vor der Reinigung stellen Sie sicher, dass das Ladegerat von der Stromversorgung
getrenntist.

Es wird empfohlen, den Birstankopf alle drei Monate zu ersetzen. Empfohlene
Blrstenkopfe: Blaupunkt ACC024, ACC067.
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WAZNE INFORMACJE

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia
przeczytacinstrukcje obstugii postepowac wedtug
wskazowek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzagdzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga.

- Instrukcje obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna
byto korzystac z niejréowniez w trakcie
pozniejszego uzytkowania wyrobu.

- Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego.

* Nieuzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie nalezy podtaczyc¢ wytacznie do
gniazdka o charakterystyce zgodnej z wartosciami
natabliczce znamionowej.

- Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci
w wieku co najmniej 8 latiprzez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych,
umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie
nadzor lub instruktaz odnos$nie uzytkowania
sprzetu w bezpieczny sposob, tak aby zwigzane z
tym zagrozenia byty zrozumiate. Dzieci nie
powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac¢ czyszczenia i konserwacji
sprzetu.

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego.

- Bazatadujgca powinna by¢ umieszczonazdala od
zbiornikow z wodg takich jak wanna, umywalka czy
toaleta.
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- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do
urzadzenialub rekomendowanych przez
producenta.Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia oraz
zagrozi¢ bezpieczenstwu uzytkowania.

- Kiedy szczoteczka z koncéowka upadnie, koncowka
powinnazosta¢ wymieniona, nawet jezeli nie
stwierdzono zadnych widocznych uszkodzen.

- Kiedy stosujesz paste do zebdéw z perhydrolem,
sodg lubinnasubstancja wybielajaca, szczoteczke
zuchwytem nalezy doktadnie umy¢ po uzyciu.

10
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C€ Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw

)74

&

Unii Europejskiej:

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza
to, ze produkt jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej
2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie¢ zwymaganiami dotyczacymi lokalnego
systemu zbidérki odpaddéw elektrycznych i elektronicznych. Nalezy postepowac
zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucaé tego produktu razem ze
zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego produktu
zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego
izdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac
bezposrednio od sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-
801 Warszawa, tel. +48 22 688 08 00, email: info@blaupunkt-audio.pl

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska
2013/56/UE. Baterii nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami gospodarstwa
domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
oddzielnej zbiérki baterii, poniewaz prawidtowa utylizacja zapobiegnie
potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia
ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran,
aby trzy materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton
(pudetko), pianka polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen
(torebki, arkusz ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktore
mozna poddac recyklingowiiuzy¢ ponownie po ich demontazu przez
wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepisow
dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotow,
ktére mozna poddacdrecyklingowiiponownie uzy¢.

Dane techniczne
Zasilanie: 5V/1A
Moc: 3W

11
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1. Wymienna koncédwka szczoteczki 4. Uchwytznapedem
2. Wiacznik 5. Stacjatadujaca
3. Diody kontrolne

LtADOWANIE AKUMULATORA

Nalezy upewni¢ sie ze szczoteczka jest wytaczona zanim umiesci sie jg w bazie
tadujacej.

Podfaczy¢ stacjetadujaca (5) do Zzrodta zasilania. Umiesci¢ uchwyt szczoteczki z
napedem na stacjitadujacej. Petny proces tadowania moze trwac ponad 17 godzin.
Zaleca sie przechowywanie uchwytu szczoteczki w stacjitadujacej. Akumulator
posiada uktad zabezpieczajacy przed przetadowaniem.

Po odstawieniu uchwytu szczoteczki do bazy tadujacej diody kontrolne wskaza
poziom natadowania akumulatora. Czym wiecej diod zapalonych, tym bardziej
natadowany jest akumulator. Podczas tadowania akumulatora bedzie migac zielona
dioda. Kiedy tadowanie zostanie zakoriczone, diody zgasna.

UZYWANIE SZCZOTECZKI DO ZEBOW

1. Natéz wymienng koncéwke szczoteczki (1) na uchwytznapedem (4). Zwilz
szczoteczke wodg i natéz na nig niewielka ilos¢ pasty do zebdw.

2. Umies¢ szczoteczke w ustach, na linii zebdw delikatnie przechylong w strone
dzigset (jak na rysunku)

3. Wiacz szczoteczke przyciskiem wiacznika (2). Mozna zmienic tryb pracy
szczoteczki naciskajgc przycisk wtacznika zaraz po wiaczeniu szczoteczki.

4. By poprawi¢ efektywnosc czyszczenia zebdw nalezy podzieli¢ jame ustng na

cztery strefy. Kazda strefe czysci¢ 30 sekund (szczoteczka zasygnalizuje
uptyniecie 30 sekund chwilowa przerwa). Szczoteczka wytaczy sie
automatycznie po uptywie 2 minut. By zakonczy¢ czyszczenie zebow wczesniej,
wytaczy¢ szczoteczke wiacznikiem.

5. Po wytaczeniu szczoteczki nalezy zdja¢ koncédwke (1) zuchwytu (4) i starannie
wyptukac oba elementy.

6. Odstawic¢ uchwyt (4) na stacje tadujaca (5).

TRYBY CZYSZCZENIA
CLEAN - standardowy tryb czyszczenia
SOFT - delikatny tryb czyszczenia
MASSAGE - tryb pulsacyjny dla stymulacji dzigset
WHITEN - czyszczenie zwybielaniem i polerowaniem
POLISH - polerowanie - tryb intensywnego polerowania zebow, efekt
jasniejszego wybielenia

uh wN =

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Przed przystapienie do czyszczenia, upewnic sie, ze baza tadujaca jest odtagczona od
zasilania.

Przetrze¢ baze tadujacg wilgotng sciereczka i nastepnie osuszyc.

Zaleca sie wymiane koncéwek szczoteczki co 3 miesigce. Rekomendowane koncowki:
BLAUPUNKT ACC024, ACC067.

12
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Dulezité informace
Pied zacatkem pouzivani zatizeni si prectéte
navod k obsluze a postupujte podle vném
obsazenych pokyn.Vyrobce nezodpovida za
Skody zplisobené pouzivanim zafizeniv rozporu s
jehourcenim nebojeho nespravnou obsluhou.
Navod k obsluze uschovejte, aby ho bylo mozné
vyuzitibéhem pozdéjsiho pouzivanivyrobku.
Zatizenije ur¢eno vyhradné k domdacimu pouziti
Nepouzivejte ho kjinym ucellim, které se
neshodujis jeho urcenim.
Zatizeni pfipojujte vyhradné k zasuvkam s
charakteristikou shodujici se s hodnotamina
typovém Stitku.
Toto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 leta
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi Ci
mentalnimi schopnostmi i s nedostate¢nymi
zkuSenostmi ¢i znalostmi, oviem pouze pod
dohledem nebo po pouceni o bezpecném
pouzivanizafizeni, a pokud sijsou védomy
prislusnych rizik. Déti si se zafizenim nesmi hrat.
Déti bezdozoru nesmi provadét ¢isténia udrzbu
zarizeni.
Pokud se poskodi neodpojitelny napajeci kabel,
musi byt vyménén u vyrobce nebo specialnim
servisem, pripadné kvalifikovanou osobou, aby se
zameziloriziku.
Nabijecizakladna musi byt umisténa dale od
nadrzis vodou, jako je vana, umyvadlo nebo
toaleta.
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Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi k zafizeni
nebo pfislusenstvi doporucené vyrobcem.
Pouzivani prislusenstvi nedoporuc¢eného
vyrobcem muze vést k poskozeni zafizeni a ohrozit
bezpelné pouzivani.

Kdyz vam kartacek s koncovkou upadne, musi byt
koncovkavymeénéna, dokonceiv pfipadé, ze
nebyla zjisténa zadna viditelna poskozeni.

Pokud pouzivate zubni pastu s peroxidem vodiku,
sodou nebo jinou bélicilatkou, kartacek s
drzadlem po pouziti dikladné umyjte.

14
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C € Zatizenisplnuje pozadavky smérnic Evropské
unie:
- O elektromagnetické kompatibilité -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Vyrobek je opatien oznac¢enim CE na popisném
Stitku
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produkt evropské smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho

mmm’  systémuzpétného odbéru elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte
v souladu s mistnimi platnymi pfedpisy. Vyrobek nevyhazujte s béznym
domécim odpadem. Odborna likvidace starého produktu pfedchazi
potencidlnimu poskozeniZivotniho prostfedia zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha

Zatizenije vybaveno baterii, na niz se vztahuje evropska smérnice
2013/56/UE. Baterii nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Seznamte se
s mistnimi predpisy o zpétném odbéru baterii, jelikoz odborné likvidace
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedia zdravi.

Informace o ochrané Zivotniho prostiedi

Obal se skladd pouze z nezbytné nutnych prvkl. Byla vynalozena veskera
péce pro snadné tfidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova
péna (vnitfni ochrana) a polyethylen (sécky, ochranny arch). Zatizeni je
vyrobeno z materialQ, které Ize recyklovat a po demontazi provedené
specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materiall, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni Zivotnosti.

@ Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materialG a slozek, které Ize
recyklovat a opakované pouzivat.

Technické udaje
Napajeni: 5V/1A
Vykon:3W

15
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1. Vyménitelnd koncovka kartacku 4. Drzadlospohonem
2. Vypina¢ 5. Dokovacistanice
3. Kontrolnidiody

NABIJENi AKUMULATORU

Nez karta¢ek umistite do nabijeci zakladny, ujistéte se, Ze je kartadcek vypnuty.

Pfipojte dokovaci stanici (5) k zdroji napajeni. Umistéte drzadlo karta¢ku s pohonem do
dokovaci stanice. Uplny proces nabijeni mize trvat déle nez 17 hodin. Doporucuje se
drzadlo kartacku odkladat do dokovaci stanice. Akumulator disponuje systémem, ktery
ho chrani pred pfebitim.

Po umisténirukojeti zubniho kartad¢ku do nabijeci zakladny budou kontrolky indikovat
Uroven nabiti baterie. Cim vice diod sviti, tim vice je baterie nabita. B€hem nabijeni
baterie bude blikat zelena LED dioda. Po dokonceni nabijeni LED diody zhasnou.

POUZiVANIi ZUBNiHO KARTACKU

1. Nasadte vyménitelnou koncovku kartacku (1) na drzadlo s pohonem (4).
Navlhcete kartdcek vodou a naneste na néj malé mnozstvi zubni pasty.

2. Umistéte kartacek do ust, v linii zubd, jemné naklonény smérem k dasnim (tak
jako na obrézku)

3. Zapnéte kartacek tlac¢itkem vypinace (2). Pracovnirezim kartacku Ize zménit
stisknutim tlac¢itkavypinace ihned po zapnuti kartacku.

4. Pro zlepseni efektivity ¢isténi zub je nutné rozdélit Ustni dutinu na Ctyfi zény.

Kazdd zéna se ¢isti 30 sekund (kartacek signalizuje uplynuti 30 sekund kratkou
prestavkou). Kartacek se automaticky vypne po uplynuti 2 minut. Pro zakon¢eni
cisténizubl diive vypnéte kartacek vypinacem.

5. Po vypnutikartacku sejméte koncovku (1) zdrzadla (4) a peclivé oba prvky
oplachnéte.

6. Odlozte drzadlo (4) do dokovaci stanice (5).

REZIMY CISTENI

1 CLEAN - standardni rezim ¢isténi

2 SOFT - jemny rezim ¢isténi

3. MASSAGE - pulsacnirezim pro stimulaci dasni

4 WHITEN - ¢isténi s bélenim a lesténim

5 POLISH- Lesténi - rezim intenzivniho le$ténizub, jasnéjsi bélici efekt

CISTENI A UDRZBA

Pred pristoupenim k ¢isténi se ujistéte, Ze je nabijeci zdkladna odpojena od napajeni.
Otrete nabijecizakladnu vihkym hadiikem a nasledné ji osuste.

Doporucuje se vyménovat koncovky kartacku kazdé 3 mésice. Doporucené koncovky:
BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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Dolezité informacie
Pred zacatim pouzivania zariadenia sa oboznamte
s uzivatelskou priru¢kou a dodrziavajte pokyny a
odporucania, ktoré su v nejuvedené.Vyrobca
neodpoveda za Skody, ktoré vznikli nasledkom
pouzivania zariadenia v rozpore s jeho urcenim
alebo nasledkom jeho nespravneho pouzivania.
UZivatelsku priru¢ku uchovajte, aby ste ju mohliv
pripade potreby pouzit v buduicnosti.
Zariadenie je ur¢enéibanadomace,
neprofesionalne pouzitie. Zariadenie
nepouzivajte na vykonavanie prac, na ktoré nie je
urcené.

Zariadenie mo6ze byt pripojenéibak el. obvod,
ktorého parametre sazhoduju s parametrami
uvedenyminavyrobnom stitku.

- Toto zariadenie m6zu pouzivat deti vo veku od 8
rokov, ako ajosoby s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymia rozumovymischopnostami, ako aj
osoby, ktoré nemaju prislusné vedomostia
skusenosti s pouzivanim zariadenia, ak budu pod
neustalym dohladom, alebo ak boli predtym
prislusne zaskolené o sp6sobe pouzivania
zariadenia bezpecnym spésobom, a pochopili
riziko, ktoré suvisi s pouzivanim tohto zariadenia.
Detisa so zariadenim nesmu hrat. Deti bez dozoru
dospelej osoby nesmu zariadenie Cistit, ani
vykonavat jeho udrzbu.

Nabijacia stanica musi byt umiestnenav
bezpeclnejvzdialenosti od nddob s vodou, ako su
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vane, umyvadla ¢i zachody.

* So zariadenim pouzivajte iba originalne
prislusenstvo, alebo prislusenstvo odporucané
vyrobcom. Pouzivanie prislusenstva, ktoré
vyrobca neodporucal, méze viest k poskodeniu
zariadenia alebo ohrozit bezpecnost pouzivania.

- Ked kefka s nasadenym nadstavcom spadne,
nadstavec sa musi vymenit, hoci nie su viditelné
Ziadne poskodenia.

- Ked pouzivate zubnu pastu s peroxidom vodika,
sddou alebo sinou bieliacou latkou, kefku s rackou
po kazdom pouziti dékladne umyte.
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C € zariadenie zodpoveda narokom smernic
Eurépskej unie:
- Elektromagneticka kompatibilita -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

Pokial'sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa,
E znamena to, Ze sa na tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej
mmm smernice2012/19/EU. Zoznamte sa s podmienkami tykajucimi sa miestneho
systému zberu elektrického a elektronického odpadu. Postupujte v sulade s
miestnymi predpismi.Tento produkt nie je mozné vyhodit spolo¢ne s beznym
domdcim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.
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Zariadenie je vybavené batériou, ktord spada pod eurépsku smernicu
2013/56/UE. Batérie nemoézu byt vyhodené spolo¢ne s doméacim odpadom.
Zoznamte sa s miestnymi predpismitykajucimisa oddeleného zberu batérii,
pretoze spravna likvidacia zabranuje pripadnym negativnym nasledkom na
zivotné prostredie a na fudské zdravie.

Informacie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri
materialy tvoriace obal slo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu
penu (ochranavnutra) a polyetylén (vreckd, ochrannafélia). Zariadenie bolo
vyrobené z materialov, ktoré sa daju recyklovat a znovu pouzit poich
demontovani specializovanou firmou. DodrZujte miestne predpisy tykajuce sa
likvidécie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych zariadeni.

@ Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré
mozno recyklovat a znovu pouzit.

Technické udaje
Napajanie: 5V/1A
Prikon: 3W
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1. Vymenitelny nadstavec kefky 4. Ruckaspohonom
2. Zapinac¢ 5. Nabijacia stanica
3. Kontrolky

NABIJANIE AKUMULATORA

Predtym, nez kefku umiestnite na nabijacej stanici, uistite sa, ¢i je kefka vypnuta.
Nabijaciu stanicu (5) pripojte k el. zdroju. Rucku kefky s pohonom umiestnite na
nabijacej stanici. PIny proces nabijania moze trvat viac ako 17 hodin. Odportuc¢ame
rucku kefky vzdy uchovavat na nabijacej stanici. Akumulator ma systém zabezpecujuci
pred nadmernym nabitim (prebitim).

Po vlozenirukovate zubnej kefky do nabijacejzdkladne budu kontrolky indikovat
Groven nabitia batérie. Cim viac diéd svieti, tym viac je batéria nabita. Po¢as nabijania
batérie bude blikat zelend LED diéda. Po dokonceni nabijania LED diédy zhasnu.

POUZiVANIE KEFKY NA ZUBY

1. Vymenitelny nadstavec kefky (1) vlozte na ric¢ku s pohonom (4). Kefku navlh¢ite
vodou a naneste malé mnozstvo zubnej pasty.

2. Kefku vlozte do Ust na liniu zubov a jemne ju prechylte k dasnam (tak ako na
obrazku).

3. Kefku zapnite tlacidlo zapinaca (2). Rezim prace kefky mézete zmenit stlacajic
tlacidlo zapinac¢a hned po zapnuti kefky.

4. Aby ste zvysili efektivnost umyvania zubov, Ustnu dutinu rozdelte na Styri

oblasti. Kazdu oblast umyvajte 30 sekund (kefka signalizuje uplynutie 30 sekind
kratkym prerusenim). Kefka sa vypne automaticky po uplynuti 2 minat. Ked
chcete umyvanie skoncit skor, kefku mézete vypnut stlacenim tlacidla zapinaca.
Po vypnuti kefky nadstavec (1) zlozte zricky (4) a dokladne oplachnite obe ¢asti.
Rucku (4) umiestnite na nabijacej stanice (5).

o v

REZIMY CISTENIA

1. CLEAN - $tandardny rezim umyvania

2. SOFT - jemny rezim umyvania

3. MASSAGE - pulzny rezim pre stimulaciu dasien

4. WHITEN - umyvanie s bielenim a s [estenim

5. POLISH- Lestenie - rezim intenzivneho lestenia zubov, jasnejsi bieliaci
efekt

CISTENIE A UDRZBA

Pred zacatim Cistenia sa uistite, ¢i je nabijacia stanica odpojend od el. napatia.
Nabijaciu stanicu pretrite vihkou handri¢kou a ndsledne vysuste.

Nadstavce kefky odporic¢ame vymienat aspori razza 3 mesiace. Odporucané
nadstavce: BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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Fontos informaciok

- Akészilék haszndlatanak megkezdése el6tt
kérjuk, olvassa el a hasznalati utasitast és kovesse
a bennefoglalt utasitasokat. A készilék nem
rendeltetésszerd hasznalatabdél vagy nem
megfelel kezelésébbl ered6 karokérta gyarto
felel6sséget nem vallal. A haszndlati utasitast
6rizze meg, hogy atermék jovébeni hasznalata
soran is hasznalni tudja.

- Akészulék kizardélag haztartasi hasznalatra
alkalmas. Mas, nem rendeltetésszer(i célokra nem
hasznalhato.

- Akésziiléket az adattablan feltlintetett értékeknek
megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

- Jelen terméket hasznalhatjak 8 évnélid6sebb
gyermekek, fizikai vagy értelmifogyatékossaggal
él6 személyek, valamint a termék haszndlataban
kis tapasztalattal rendelkezé személyekis,
amennyiben vagy megfelel6 felligyelet, vagy a
biztonsagos hasznalatot lehetdvé tevd
tajékoztatds kerul dtadasra. Gyermekek ne
jatszanak a termékkel. Gyermekek feltigyelet
nélkdl ne tisztitsak a terméket és ne végezzenek
rajta karbantartasi munkalatokat.

* Atapvezeték dllapotatrendszeresen ellendrizze.

- Atoltétalpat ne helyezze kddhoz,
mosdokagylohoz, vagy mas, vizzel telitett
targyhoz kozel.

- Akészulékhezkizarélag eredeti vagy a gyarto altal
ajanlott kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem
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ajanlott kellékek hasznalata a készulék
meghibasodasat okozhatja és a felhasznalo
biztonsagat veszélyezteti.

- Amennyiben a fogkefe és a fej leesik, ugy a fejet ki
kell cserélni, még akkoris haszemmel nem lathaté
rajta semmilyen kdrosodas.

- Amennyiben perklorat, széda, vagy mas fehérité
anyagot tartalmazé fogkrémet hasznal, fogmosas
utan alaposan mossa meg a fogkefét és a nyelét.
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g

A berendezés az Eurépai Unid irdnyelvei
kovetelIményeinek megfelel:

- Elektromdagneses 6sszeférhet6ség -
Electromagnetic compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jeloléssel
ellatott.

Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jel6lés talalhato, a
terméka2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjik,
ismerkedjem meg a helyi elektromos és elektronikus hulladékgy(jtési
rendszer szabélyaival. A helyi el6irdsok szerint jarjon el. A terméket haztartasi
hulladékokkal egytitt nem dobja ki. Az elhasznalttermék megfelel6
artalmatlanitdsaval atermészetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
karos hatdsait akadalyozza meg.

<
>
O
<
=

A berendezésa2013/56/UE iranyelvben meghatarozott elemmel ellatott. Az
elemet haztartasi hulladékokkal egyutt ne dobja ki. Kérjik, ismerkedjen meg
a helyi elktlonitett elemgydjtési szabalyokkal, mivel a megfelel6
artalmatlanitasukkal a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
kdros hatdsait akadalyozza meg.

Kornyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizarélag nélkilézhetetlen elemeket tartalmaz. Minden
eréfeszitést elkovettek annak érdekében, hogy a csomagolds harom
komponense kénnyel elkllonithetd legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé
védelem) és polietilén (zacskdk, véddlap). A berendezés tjrahasznosithatd
anyagokbol késziilt, erre szakosodott cég éltal elvégzett szétszerelését
kovetden elemei Ujra hasznalhatok. A helyi csomagoléanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések artalmatlanitdsara vonatkozé eléirasok
betartdsa szlikséges.

A termék kivalé minéségu, tjrahasznosithaté anyagokbol és alkatrészekbdl
készlt.

Miiszaki adatok
Tap:5V/1A
Teljesitmény: 3W
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1. Cserélhet6 fogkefe fej 4. Hajtomuves nyél
2. Bekapcsolégomb 5. Tolt6talp
3. Ellenérzé6 diodéak

AKKUMULATORTOLTESE

Atoltotalpra valo helyezés eltt gy6z6djon meg arrdl, hogy a fogkefe kivan-e
kapcsolva.

Atoltétalpat csatlakoztassa daramforrashoz. A hajtdmtvel ellatott fogkefe nyelet
helyezze a toltétalpra. A teljes toltésiid6 17 oratisigénybe vehet. Ajanlott a fogkefe
nyelétatoltétalpon tarolni. Azakkumuldtor egy tultoltés elleni biztonsagi aramkorrel
van ellatva.

Miutan a fogkefe fogantyujat a toltétalpba helyezte, a jelzé6fények jelzik az
akkumuldtor toltottségi szintjét. Minél tobb diéda vilagit, annal jobban téltédik az
akkumulator. Az akkumulator toltése kozben a zold LED villogni fog. Amikor a toltés
befejez6dott, a LED-ek kialszanak.

A FOGKEFE HASZNALATA

1. Helyezze fel a cserélhet6 fejet (1) a hajtdémuvel ellatott nyélre (4). Nedvesitse be a
fogkefét és helyezzen ra kis mennyiségl fogkrémet.

2. Helyezze a fogkefét afogsorhoz és enyhén dontse meg azinyiranyaba (ahogy a

képenis [athato)

3. Kapcsolja be a fogkeféta bekapcsologombbal (2). A fogkefe munkamaodjat a
bekapcsolégombbal lehet megvaltoztatni, kozvetlenil a fogkefe bekapcsolasa
utan.

4. Afogmosas hatékonysaganak novelése érdekében a szajureget négy zénara kell
felosztani. Mindegyik z6nat 30 masodpercig mossa (a fogkefe a 30 mésodperces
intervallum letelését rovid sziinettel jelzi). A fogkefe 2 perc utan automatikusan
kikapcsol. A fogkefe idé el6tti kikapcsolasahoz haszndlja a bekapcsolégombot.

5. A fogkefe kikapcsoldsa utan vegye le afejet (1) a nyélrdl (4) és alaposan Oblitse le
mindkét alkatrészt.

6. A nyelet (4) helyezze a tolt6talpra (5).

FOGMOSASI MODOK
CLEAN - hagyoményos fogmosasi méd
SOFT - gyengéd fogmosasi mod
MASSAGE - pulzalé méd aziny kezeléséhez
WHITEN - tisztitds fehéritéssel és polirozassal
POLISH- polirozas - intenziv fogpolirozasi méd, fényesebb fehérité hatas

uhwN =

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Atisztitds megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a toltétalp kivan-e hizva az
drambol.

A toltétalpat nedves ronggyal torélje le, majd szaritsa meg.

Ajanlott a fogkefe fejét 3 havonta cserélni. Ajanlott fejek: BLAUPUNKT ACC024,
ACCO067.
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Pomembne informacije

- Pred za¢etkom uporabe naprave preberite
navodila za uporabo in ukrepajte skladno z
njihovimi dolocili. Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo, ki nastane zaradi neustrezne uporabe oz.
neustreznegaravnanjaznapravo.Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko
uporabljali tudiv prihodnosti.

- Naprava se uporabljaizklju¢no v gospodinjstvuin
izklju¢no v skladu s tem namenom.

- Naprava se sme prikljucitile na vti¢nico, ki
odgovarja opisu na podatkovni ploscici.

- Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti
naprej, fizicno omejene, dusevno motene osebein
ljudje, ki nimajo izkuSenj s tovrstno opremo, toda
samo, kadar je zagotovljen nadzor oz.
usposabljanje glede varne uporabe, tako da se
seznanijo z morebitnimitveganji. Otroci se ne
smejoigrati znapravo. Otroci ne smejo Cistitiin
vzdrzevati naprave brez nadzora odraslih.

- Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.

- Polnilna postaja mora biti namescena dalec od
posod zvodo in kadi, umivalnikov ali Skoljke.

* Uporabljajte samo originalne dodatke in
pripomocke oz. tiste, ki jih priporoca proizvajalec.

- Uporaba neustreznih dodatkov lahko povzroci
poskodbe naprave in ogrozi ¢lovekovo zdravje.

* Cezobna $¢etkaznastavkom pade natla, je treba
nastavek zamenjati, Ceprav nivideti poskodbe.

* Ko uporabljate zobno kremo z vodikovim

>
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SLOVENSCINA
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peroksidom, sodo ali drugim sredstvom za
beljenje zob, je treba po uporabi $¢etko zrocajem
natancno sprati.
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Naprava je skladna zzahtevami smernic
Evropske unije:

- Elektromagnetna zdruzljivost -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Izdelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici.

Ce se na napravinahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da
zaizdelek veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je
treba z lokalnimizahtevami za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov.
Ukrepatije treba v skladu z lokalnimi predpisi. Izdelka se ne sme odstranjevati
skupaj znavadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega izdelka pomaga
izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo doloca evropska smernica 2013/56/UE.
Baterije se ne sme odstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Potrebno se
je seznanitiz lokalnimi predpisi za lo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le
ustrezna odstranitev preprecuje morebitne negativne u¢inke za okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri
elementi embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena
(zunanja zascita) in polietilen (vrece, zascitni plast). Naprava izvedena iz
materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani
strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih
naprav.

Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko
reciklirajo in ponovno uporabijo.

Tehni¢ni podatki
Napajanje: 5V/1A
Mo¢: 3W
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1. Izmenljivi nastavek zobne $cetke 4. Rocajspogonom
2. Tipkazavklop 5. Polnilna postaja
3. Kontrolne diode

POLNJENJE AKUMULATORJA

Prepricajte se, da je zobna Sc¢etka izklopljena, preden jo postavite v polnilno postajo.
Priklopite polnilno postajo (5) na vir napajanja. Namestite ro¢aj zobne S¢etke s
pogonom v polnilni postaji. Celoten postopek polnjenja lahko traja ve¢ kot 17 ur.
Priporo¢amo, da rocaj s¢etke vedno hranite v polnilni postaji. Akumulator je zavarovan
pred prenapolnjenostjo.

Po namestitviroc¢aja zobne $¢etke v polnilno podlago bodo indikatorske lu¢ke
prikazovale stopnjo napolnjenosti baterije. Ve¢ kot sveti diod, bolj je baterija
napolnjena. Med polnjenjem baterije utripa zelena LED. Ko je polnjenje koncano, se
LED diode ugasnejo.

UPORABA ZOBNE SCETKE

1. Namestite izmenljivi nastavek zobne $¢etke (1) narocajs pogonom (4). Navlazite
zobno $¢etko zvodo in nanesite majhno zobno kremo.

2. Zobno S¢etko dajte v ustna nalinijo zob, rahlo usmerjeno proti dlesnim (glejte
sliko).

3. Zobno sc¢etko vklopite s stikalom (2). Nac¢in delovanja zobne $¢etke lahko
spremenite s pritiskom stikalo, takoj ko jo vklopite.

4. Zaizboljsanje uc¢inkovitosti ¢is¢enja zob je priporo¢eno ustno votlino razdeliti na

stiri dele.Vsak del ¢istite 30 sekund (zobna $cetka s kratko prekinitvijo delovanja
opozori, daje minilo 30 sekund). Zobna s¢etka se po 2 minutah samodejno
izklopi. Ce zelite prej kon¢ati ¢is¢enje zob, je treba $¢etko izklopiti s stikalom.

5. Poizklopu zobne $cetke je treba odstraniti nastavek (1) zroc¢aja (4) in natanc¢no
sprati oba dela.
6. Rocaj (4) postavite v polnilno postajo (5).

NACINICISCENJA

1. CLEAN -standardno ¢isc¢enje

2. SOFT - nezno ¢iscenje

3. MASSAGE - pulzno ¢is¢enje za stimuliranje dlesni

4. WHITEN - ¢is¢enje z beljenjem in poliranjem

5. POLISH- poliranje - nacin intenzivnega poliranja zob, svetlejsi u¢inek
beljenja

CISCENJE INVZDRZEVANJE

Pred zacetkom ¢iScenja se je treba prepricati, da je polnilna postaja odklopljena z
napajanja.

Polnilno postajo obrisite znavlazeno krpo, nato jo osusite.

Priporo¢amo, da nastavke zobne $¢etke zamenjate vsake 3 mesece. Priporoceni
nastavki: BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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Vazne obavijesti

* Prije nego $to pocnete s koriStenjem uredaja
procitajte upute za upotrebu i postupajte u skladu
sa smjernicama koje sadrze. Proizvodac ne snosi
odgovornost za Stete uzrokovane koristenjem
uredaja koje nije u skladu s njegovom namjenom
ili Stete nastale zbog nepravilnog rukovanja.

- Upute za upotrebu ¢uvajte da biste ih mogli
koristitii kasnije tijekom koriStenja uredaja.

- Uredajje namijenjeniskljucivo za ku¢nu upotrebu.

- Ne koristite uredaj za ono za $to nije namijenjen.

-+ Uredaj ukljucite iskljucivo u uti¢nicu koja
odgovara karakteristikama navedenim na
oznacnoj plocici.

- Ovajuredaj mogu koristiti djeca starijaod 8
godinaiosobe sasmanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima
kaoiosobe koje nemajuiskustvaili nisuupoznate
suredajem, ako ga koriste uz nadzor ili ako su
dobile upute za koriStenje uredaja na siguran
nacin i ako suobavijeStene o mogucim
opasnostima.

- Djecasenebismjelaigrati uredajem. Djeca ne bi
smjela Cistiti i odrzavati uredaj bez nadzora.

* Podlogaza punjenje mora se drzati dalje od
spremnika s vodom, kao 5to je kada, umivaonikili
WC.

- Koristite iskljucivo originalnu opremu za uredaj ili
opremu koju preporucuje proizvodac. Koristenje
opreme koju ne preporucuje proizvodac moze
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uzrokovati oStecenje uredajaiugroziti sigurnost
korisnika.

- Kada Cetkica s nastavkom padne, nastavak se mora
zamijeniti ¢akiu slu¢aju da nisuuocena nikakva
vidljiva ostecenja.

- Ako koristite vodikov peroksid, soduili drugu tvar
za bijeljenje, nakon korisStenja dobro operite
Cetkicu srucicom.
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C € Uredajje kompatibilan sa zahtjevima direktiva
EU:
- Elektromagnetska podudarnost -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod
E pokriven odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte
==m" 2zahtjevelokalnog sustava za prikupljanje elektri¢nogielektroni¢nog otpada.
Postupajte u skladu s lokalnim propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s
kuénim otpadom. Pravilno odlaganje isluzenog uredaja e sprijeciti
potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli$ i [judsko zdravlje.

Uredajje opremljen s baterijama obuhvacenim Europskom direktivom
2013/56/UE. Baterije se ne smiju odlagati zajedno s komunalnim otpadom.
Molimo pogledajte lokalni propisi za odvojeno prikupljanje baterija jer
ispravno odlaganje ¢e sprijeciti potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

ﬁ Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinulismo se da tri
komponente materijala za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija),
polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen (vredice, zastitna folija). Uredaj
izraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti nakon
demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoriStenih baterijai nepotrebne opreme.
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{N.  Proizvodjeizraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i
Qj ponovo upotrijebiti.

Dane techniczne
Napajanje: 5V/1A
Snaga:3W

31



DTS511 ® BLAUPUNKT

1. Odvojiv nastavak cetkice 4. Rucicaspogonom
2. Prekidac¢ 5. Podlogaza punjenje
3. Kontrolne diode 6. Tipkazapromjenurezimarada

PUNJENJE BATERLUJE

Prije nego sto stavite cetkicu na podlogu za punjenje, prvo provjerite je liisklju¢ena.
Prikljucite podlogu za punjenje (5) na struju. Stavite rucicu ¢etkice s pogonom na
podlogu za punjenje. Potpuni proces punjenja moze trajati vise od 17 sata.
Preporucuje se ¢uvati rucicu cetkice na podlozi za punjenje. Baterija ima sustav koji
stiti od preopterecenja.

Nakon postavljanja drike ¢etkice za zube u bazu za punjenje, indikatorska svjetla ¢e
pokazati nivo napunjenosti baterije. Sto je vise dioda upaljeno, baterija je napunjenija.
Zeleni LED ¢e treptati dok se baterija puni. Kada se punjenje zavrsi, LED diode ¢e se
ugasiti.

KORISTENJE CETKICE ZA ZUBE

1. Stavite odvojiv nastavak (1) narucicu s pogonom (4). Navlazite ¢etkicu vodom i
stavite malu koli¢inu paste za zube.

2. Stavite ¢etkicu u usta, u ravnini zuba malo prislonjenu prema nepcima (kao na
slici).

3. Ukljucite ¢etkicu na prekidacu (2). MoZete mijenjati rezim rada Cetkice pritiskom
na prekida¢ odmah nakon ukljucivanja ¢etkice.

4. Za ucinkovitije ¢is¢enje zuba, podijelite usnu Supljinu na ¢etiri zone. Svaku zonu

Cistite 30 sekundi (Cetkica signalizira da je proslo 30 sekundi kratkom pauzom).
Cetkica ¢e se automatski isklju¢iti nakon isteka 2 minute. Da biste ranije zavrsili
¢isc¢enje zuba, iskljucite cetkicu na prekidacu.

5. Nakon stoiskljucite ¢etkicu, skinite nastavak (1) s rucice (4) i dobro operite oba
elementa.
6. Odlozite rucicu (4) na podlogu za punjenje (5).

REZIM CISCENJA

1 CLEAN - standardnirezim ¢is¢enja

2 SOFT - njezan rezim ¢is¢enja

3. MASSAGE - pulsirajucirezim za stimulaciju nepca

4 WHITEN - ¢is¢enje uz bijeljenjei poliranje

5 POLISH- poliranje - nacin intenzivnog poliranja zuba, svjetliji u¢inak
izbjeljivanja

CISCENJE I ODRZAVANJE

Prije ¢iS¢enja provjerite je li podloga za punjenje isklju¢ena iz struje.

Obrisite podlogu za punjenje navlazenom krpicom, a zatim osusite.

Preporucuje seizmjena nastavaka cetkice svaka 3 mjeseca. Preporuceni nastavci:
BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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ONMUAVTIKEG TANPOYOPIEC

- Mpwvvaapxioete va XpnoLUOTIOLEITE TN OUOKEUN
Sdlafdote TiIcodnyieg xpraong kat mapakolovOnote
TIcodnyie¢cmou avagépovtal ekei. O
Kataokevaotng dev @Epel evOUVN yia TIC {NMULEG
TIPOKOAEOUEVEG ATIO XPAON TNG CUCKEVUNAG UE TOV
TPOMO aKATAAANAO amd TOV MPOOPIoUO TNGH amd
OKATAAANAO XEIPIOPO TNG. [PETEI VA CWOETE TIG
odnyieg xpAoNC TPOKEIUEVOU VA TIG
XPNOIMOTIOINOETE AKOUN KATA ETTOPEVN XPON
TOOU TTPOIOVTOC.

- Hovuokeun povo yla otklakn xprion. Mnv
XPNOIMOTIOINOETE TN OUOKEUN YO TOUG OKOTTOUG
AAoug amnd Tov mPoopIouod TNG.

* MNpémnelva ouvOECETE TN OUOKEU ATTOKAEIOTIKA
otnv npifa HE TA XAPAKTNPIOTIKA CUMPBATH UE TIG
TIMECTTOU AVA@EPOVTAL OTNV OVOUAOCTIKNA TTivakida.

* HmapoVoa cuokeur Sev emTpémeTaAl VA
XPNOIMOTOLOUV TN CUOKEUN Ta TaLd1d TNG NALKIAG
KATW amod 8 eTwv KAt amd TampOowna UE HEIWUEVEC
(PUOLKEC, OKETTIKEC LKAVOTNTAC KAl amod Ta
TPOOWTIA TTOU OEV €XOUV EUTIEIPiA AV UNV
Slac@alioTei emomnteia R EKUAONON OXETIKA PE
XPNON TNG CUCKEUNG UE ACQPAAr TPOTIO £€TGL, WOTE O
OXETIKOC Kivouvoc eival katdAnntoc. Ta maidid dev
emtpénetal va naifouv Pe tn cvokeun. Tamaidid
Xwpic emonteia dev emtpénetal va kabapi{ouv
vVQa OUVTNPEROOUV TN CUOKEVAC.

- HBd&on tpopodociacnpémnelva Bpebei pakpld anod
Oe€Apeveg ue vEPO OTT UmavIépa, vEpOXUTNG N
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TOUOAETA.

- Xpnolgomolnote pévo ta yviola aéecoudp yla tng
OUOKeUN 1} Ta ageooudp mou MpoTEivovTal amd ToV
KATAoKeuaoTr. To va XPNOIUOTIOINCETE TA
aeoouvdp mou dev mpoteivovtatand Tov
KATOOKEVAOTH UMOopPEi va XaAdoEL TN CUOKEUA Kal
va mpokaAéoel Kivduvo yla xprion tne.

* ‘Otav n Bovptoa padi ue TNV KEPAAN TECEL N
KEQAAN TTPpEMeL va avTaAAaxTei akOun av unv
StamotwOnke kapia opatn BAALN.

- 'Otav xpnotpomoleite o0oVTOKPEUA UE
umrepoeidlo Tov udpoyodvou, vaTtplo f AAAN
AEUKAVTIKA OUGia, TTPETTEL VA TTAEVETE OXOAAOTIKA
™ Bovptoa pe TN Aaf petTd amod kKABe xprion.
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C € Hovokeuncival SUPBATA HE TIC ATTAITHOEIC TWV
odnylwv tn¢ Evpwnaiki¢ Evwonc:
- HAektpopayvntik cupfatotnta-
Electromagnetic compatibility (EMC)
Mpoiov emonuacuévo pe 1o cUUBoAo CE otnv
OVOMAOTIKA Mvakida

onMaivel 0TI To TPOoidV KAOAUTITETAL HE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVPWTTATKNAG

mmm  00NYi0G2012/19/EU. Mpémetva e0IKEIWOEITE PE TIC OXETIKEG ATAITACELG TOU
TOTIKOU CUCTAHATOG CUYKEVTPWONG ATTOPPIMTTOUEVOU EEOTTAIOUOU Kal
UTTOAEIUUATWY UAIKOU S1dAuon . Mpémel va aKoAoUBHOETE TOUG TOTTIIKOUG
KavoVvIopoUG. Mnv amoppipete To mpoidv padi e KAVOVIKA OLKIAKA
amoppippata. H KatdAAnAn améppipn maAlol mpoiovTo¢ mPOooTATEVEL Ao Td
apPVNTIKA amoTEAECUATA YIA TO QUOIKO TTEPIBANNOV Kal TNV avOpwTivn vyeia.

E Av mavw otn cuokeun Bpioketal to cuuBolo tou Siaypappévou kddou autd

H ouokeun eival e€omhiopévn e pmatapieg ot omoieg opifovral e Tnv

K eupwmaikn odnyia 2013/56/UE. Agv emMTPEMETAL VA ATTOPPITITETE TIG UMTATAPIES
padipe Ta oiklakd amoppippata. Mpémel va e€0IKEIWOEITE e TOUG TOTTIKOUG
KAVOVIOHOUG OXETIKA ME TNV EEXWPLOTH OUYKEVTPWON umaTaplwy 10t n
KATAAANAN 81d0eon mpootateel amo mMOava apvnTIKA amoTeEAEOUATA TNG YIa
TO UOIKO ePIBAANoV Kal TNV avBpwmivi (wny.

MAnpogopiegylatnv mpootacia tou mePLBANOVTOG

H ouokevacia mepiéxel pdévo amapaitnta otoixeia. Mpoomadrnoape MOAU va
EexwploToUV EUKOAA TA TPiA CUCTATIKA CUCKEVAGIAG: XapTi (KouTi), appdg
TMOAUOTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA HECA OTN CUCKELATiA) Kal ToAualBuAévio
(0aKOUAEC, TPOOTATEVUTIKO QUANO). H OUOKEUT KATAOKEUAOTNKE amod UAIKA TA
omoia umopoUv va avakKukAwBoUv kal va xpnotpomotnBouv Eavd peta tnv
amoouvappoAdynor Touc. Mpémel va akoAouBrGETE TOUC TOTTIIKOUG
KAVOVIOHOUC OXETIKA PE TN S1a0€0n TV UAIKWV CUOKELaoiac,
HETAXEIPIOMEVWV UTTATAPLWV KAl TWV TTEPITTWY CUCKEVWV.
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P To MPOIOV KATAOKEVAOTNKE Ao UAIKA UYNARG ToldTNTAG KAl armd cuoTHHATA
%Q Ta omoia prmopoUv va avakukAwBoUv kal va xpnotpomotnBouv Eavd.

Texvika otoixeia
HAekTpIkn ocuvdeon: 5V/1A
loxug: 3W
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1. AvtaAAakTIKR KEQaAn BoupToag 4. Aafn PE TOV KIVNTAPLO HNXAVIOUO
2. AlokomTng 5. Ztabuégeoptiong
3. Auyvieg ehéyxou

QOOPTIZH ZYZXZQPEYTH

Mpéneiva empPefaiwbeite 6Tin BolpTtoa eival amevepyomolnpévn mpiv va tn BANeTe
0TO O0TAOUO POpPTIONG.

JuvbéoTte To 0TaBUO OpTIONG (5) oTNV TNYA NAEKTPIKA EVEPYELAC. BAATe TN Aafn NG
BoupToag He KIVNTHPLO PNXAVIOHS 010 0TaBud @dpTione. MARpng dtadikacia @opTiong
pmopeiva dlapkéoel éwg 17 wpeg. MNpoTteivetal va @uldete Tn Aafr tng fovpToag oto
0TaBpd PopTIoNnG. O CUCCWPEVUTAG £XELTO OCUOTNHA TTPOOTACIAG ATIO UTIPEPOPTION.
A@oU toroBetrioete TN Aafr tngodovtoouptoag otn fAon @OPTIONG OL EVOEIKTIKEGA
uxvieg Ba unmodetkviouyv To emimedo @O pTIONG TN umatapiag. ‘Oco meplocdTepeg Siodot
AvVapPEVEG TOOO TIo YOpPTIoUEVN eival n purmatapio. To mpdoivo LED Ba avaBoofrivet
eV @opTiCeln umatapia. Otav ohokAnpwOein dption, Ta LED Ba offoouv.

XPHXIHTHXZ OAONTOBOYPTZAZ

1. BAaATe avtaANaKTIKA KEQ@AAN TNG BoupTtoag (1) otn Aafr HE TO KvnTrplo
UNXaviopo (4). Yypdavete tn fouptoa pe vepd kat BaAte Aiyo mood oSovtdkpepag
TTAVW OTNV KEPAAN.

2. BaAte Tn folpTtoa oto 0TdA, 0TN ypauur SovTtiwy, Aiyo amokAlvopévn otnv
KateLBUVON TPOG Ta OVAA (OTTWG OTNV EIKOVA).
3. Evepyomolijote Tn foUpTtoa pe To KouuTmitou Siakdntn (2). Mmopeite va alhagete

TOV TPOTO AelTOUPYiag TNG BOUPTOAC TATWVTAG TO KOUUTT S10KOTITN apéowg dtav
EVEPYOTIOINOETE TN BoupToa.

4, MNava BerAtiwoete amddoon KaBaplopoL SOVTIWV TPETEL VA XWPIOETE TN
OTOUATIKA KOINOTNTA 0 Téooep1g (wveg. KaBapiote kaBe {wvn 30 Seutepoenta
(n Bouptoa Ba onuadépel 6Tav 30 deutepdAenta mepACOUV e OTIYULAIA
Stakomn). H Bolptoa Ba amevepyomoinBei autopdtwg HETA amod mépaopa 2
Aenmtwv. MNava teAelwoete va Kabapilete SOVTIA TTIO VWPIC, ATTEVEQYOTIOINOTE T
Bouptoa pe o StakdmTN.

5. UeTd va amevepyomotioete Tn Bolptoa mpémel va ByANeTe TNV KEQAAR (1) amd Tn
Aafn (4) katva EemMAUVeTE OXONAOTIKA AUTA Ta e§apTAMATA.

6. BaAte tn Aafn (4) oto otaBud @optiong (5).

TPOMOX AEITOYPIFIAZ KAGAPIZMOY
CLEAN - otavtap kabaplopog
SOFT - pahakog kabaptopdg
MASSAGE - maAuikég Tpomocg Siéyepong ovAwv
WHITEN - kaBaplopog pue Aevkavon Kat oTiABwon
POLISH-TudAiopa - Aettoupyia evtatikig oTiABwong SovTiwy, Mo ewTelvd
amoté\eopa AeUKaAvong

ubh wWN =

KAOAPIZMOZ KAIZYNTHPHZH

Mpwvva apyioete kaBapiopd tng ovokeung emPBefalwbeite 6Ti0 0TAOUSG POPTIONG
eivalamevepyomotnpévog amd Tnv mnyr eVEPYELAG.

NOUGCTPAPETE TO OTAOUO POPTIONG HUE VYPAUHUEVO UPACHA KAL EMOUEVWG OTEYVWOTE TO.
mpoTeiveTal avtailayn Twv KEQAAWV BoupTtoag KAOE 3 uAVeEG. MPoTeIVOUEVEG KEPANEG:
BLAUPUNKT ACC047.

36



DTS511 ® BLAUPUNKT

BaxHu uHpopmauunm

Mpenu pa 3anoyHeTte ynotpeba Ha ypena, mons,
npoyeTeTe MHCTPYKLMATA 3a ynoTpeba u
cnepBaniTe NOCOYEHUTE B HEA YKAa3aHUA.
Mpon3BoAUTENAT HE HOCKM OTFTOBOPHOCT 3a
noBpenun, Bb3HUKHaNN Nopaan n3non3BaHe Ha
ypeda no HauynH, HeCbOTBETCTBALY HAa HEFTOBOTO
npefHa3HayeHne NN HenpaBuaHaTa My
ynotpeba. 3anaseTe MHCTPYKLMATA, 3a 4a MOXKeTe
[la 1 N3N0N3BaTe M NPM NO-HATATbLIHO U3MNON3BaHe
Ha NPoAYKTa.

YpeabT e npegHa3HayeH caMo 3a U3MNosi3BaHe B
AoMmaKunHcTBaTa. He usnonssante ypena 3a gpyru
Lenn, HeCbOTBETCTBALWM HAa HEFOBOTO
npegHasHauyeHwue.

MpoayKTbT TPAGBa fa 6bAE BKAOYEH CaMO B
eNeKTPUYECKN KOHTAKT C XapaKTepuUCTuKa,
CbOTBETCTBALLA HA CTOMHOCTUTE, MOCOYEHU B
HOMWHanHaTa Tabenka.

To3u ypen moxe aa 6bae N3non3BaH oT Aela Haj
8-roguwHa Bb3pacT 1 OT LA C HaManeHu
dn3MYECKM N YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU 1 nnya be3
ONUT N NMO3HaHMA, aKo Te ca HabngaBaHM NN ca
WHCTPYKTMPaHN OTHOCHO M3MOJI3BaHETO Ha ypeaa
no 6e3onaceH HauMH Taka, ye aa pasbupart
CBbp3aHMTe Cc TOBa onacHocTu. [leyata He 6MBa aa
cnurpaatcypepa. leyata He morat ia MOYNCTBAT
NN fa N3BbPLWBAT AENHOCTU NO NOAAPBXKKA Ha
ypena 6e3 Haa30p Ha Bb3pacTeH.

MepunoanyHo NpoBepsABanTe 3axpaHBaLma Kaben.
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3apAaaHaTa 6a3aTpabBa ga 6bae noctaBeHa ganey
OT pe3epBoOapu C BOAa KaTo BaHa, MUBKA UK
TOaNleTHa YNHUSA.

N3non3BanTe camo OpUrMHaNHUTE Nn
npenopbyBaHUTE OT NPOM3BOANTENA aKCecoapu
3aypepa.I3non3BaHeTO Ha akcecoapu, KOUTO He
canpenopbyBaHN OT NPOU3BOAUTENS, MOXe Aa
[oBeae [0 NoBpefa Ha ypeaan fa cb3gage
onacHocT npuynoTpeba.

KoraTto yeTkaTa Cc HaKpaWHMKa NajHe Ha noAaa,
HAaKPaAMHUKBT TPsAO6Ba Aa 6bae NoAMEHEH, AOPU U
[la He e BUAMMO MOBpefeH.

Korato n3anon3spaTte nacTta 3a3bbu cbabpKalla
nepxuapon, coga unu gpyro nsbensato
BewecTBo, cien ynotpeba yeTkaTta C ApbKKaTa
TpAbBa Aa 6bae cTapaTeNiHO U3MUTA.
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N3penneto nanbnHABa M3UCKBaHUATA Ha
anpektTuBute Ha EBponenckua Cbio3s:

- InpekTrBa 3a €NeKTPOMarH1MTHa
CbBMecTUMOCT - Electromagnetic compatibility
(EMC)

N3penneTto e mapKkmpaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHGopmMauMoHHaTa Tabnuuya.

AKO NPOAYKTBHT € 03HaUeH CbC CMMBOJI Ha 3a4epKHaTa Koda 3a 60K/yK, ToBa
03HayaBa, Ye NPOAYKTbHT € B CboTBeTCTBME C EBpOnenickaTa npeKkTnBa
2012/19/EU. TpsabBa fa ce 3ano3HaeTe C U3NCKBaHUATA OTHOCHO MECTHOTO
paspenHo cbbupaHe Ha M3NA3N10TO OT ynoTpeba eNeKTPOHHO 1 eNeKTPUYECKO
obopyaBaHe. [la ce cnefBaT AencTBaMTE MECTHY pa3nopenbu. To3m NnpoayKT
He 6VBa Aa ce U3XBbP/A 3aeHO C 6UToBUTE oTNafabUW. [TpaBUIHOTO
YyTUNV3MpaHe Ha N3N1e3nnA oT ynoTpeba NpoAyKT e NpefoTBpaTy
noTeHUManHUTe HeraTUBHN epeKTN BbPXY NPUpPOJHaTa cpefa 1 YHOBELKOTO
3apase.

YpenbT e obopyaBaH c 6aTepumn CbrnacHo eBponeickata AMpeKTmBa
2013/56/UE. baTtepuute He 61Ba Aa Ce U3XBbPNAT 3aefHO C bUTOBUTE
oTnagbun. TpabBa Aa ce 3ano3HaeTe C MECTHUTE U3NCKBAHNA OTHOCHO
pa3genHoTo cbbupaHe Ha 6aTepun, TN KATO NPABUAHOTO YTUNM3NPAHE LWe
npefoTBpaTy NOTEHUMANHNTE HEFaTUBHY eeKTY BbPXY NMpUpoaHaTa cpeaa n
YOBELKOTO 3paBe.

MHdbopmaumm 3a 3alyMTa Ha OKONHaTa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpa CaMo Heo6xoauMUTe enemeHTU. [oNoXeHW ca BCUYKK
YCUNNA 332 NeCHOTO OTAENAHE Ha TPUTE CbCTaBHY e/leMeHTa Ha OMakoBKarTa:
KapTOH (KyTusA), NTeHONOANCTUPON (BbTPeLlHa 3alnTa) u nonneTuneH
(NnnnKoBe, 3aWMTEH coin). YpeabT e Npon3BefeH OT MaTepuanu, KOUTo
nojnexat Ha peLuKInpaHe n NOBTOPHO N3MNON3BaHe cef JeMOHTaX OT
cneynanusnpaHa dupma. Tpabsa Aa cna3BaTe MecTHUTe pasnopenbu 3a
peuuKnMpaHe Ha ONaKOBbYHUTE MaTepranm, U3ToleHnTe batepun n
n3nesnnte oTynotpeba yctpomncraa.
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YpenbT e nponsBeaeH OT BUCOKOKaYeCTBEHM MaTepuanm u noaBb3Nun, KOUTO
noanexat Ha peynknnpaHe NNOBTOPHO U3NoN3BaHe.
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TexXHNYeCcKn gaHHN
3axpaHBaHe:5V/1A

MouwHocT: 3W
1. CmeHAeM HaKpalHWK Ha YyeTKaTa 4. [lpbxKa CbC3afBUKBaHe
2. byTOH 3a BK/lOYBaHe 5. 3apapHa6a3a

3. KoHTponHu gnoaun

3APEXOAHE HA AKYMYJIATOPA

Mpepnw fa noctasuTe YeTKaTa B 3apafgHaTa 6a3a, TpA6Ba Aa ce yBepuTe, Ye yeTkaTa e
U3KMoYeHa.

CebprKeTe 3apsAaHaTa 6a3a (5) KbM U3TOUYHMKA Ha 3axpaHBaHe. [locTaBeTe ApbXKKaTa Ha
yeTKaTa CbC 3aABVKBAHETO B 3apsigHaTa 6a3a. [TbAHMAT Npoyec Ha 3apeXaaHe MoXe Aa
nNpoab/IXK noseye oT 17 yaca. [lpenopbuBa ce CbXxpaHeHre Ha AP bKKaTa Ha YeTKaTa B
3apsagHaTta 6asa. AKyMynaTopbT NPUTEXaBa 3alMTHA CUCTEMA CPeLLy MPeToBapBaHe.
Cnep KaTo NOCTaBUTe ApbXKKaTa Ha YeTKaTa 3a 3b61 B OCHOBATA 3a 3apexAaHe, CBETANHH
MTe MHAMKATOPMW Le MOKa3BaT HUBOTO Ha 3apexaaHe Ha 6aTepuATa. KonkoTo noseye ano
[V CBETAT, TOJIKOBA No-3apefeHa e 6atepumaTa. 3eIeHNAT CBETOANOA LWie MUTa, oKaTo 6aT
epviATa ce 3apexaa. Korato sapexaaHeTo NpuKnioyy, CBETOANOANTE Lie N3racHar.

N3MNON3BAHE HAYETKATA 3A3bbU

1. MNocTaBeTe cMeHAeMUA HaKpaHUK Ha YeTKaTa (1) BbpXy ApbiKKaTa CbC
3aABMKBaHeTo (4). HamokpeTe yeTkaTa C BoAa M HaHeceTe MaJiko KOJIMYecTBO
nacra3a3bbu.

2. MocTaBeTe yeTKaTa B yCTHaTa KyX1Ha Ha IMHUATA Ha 3bOKTeE, NEKO HaKNOHEHA
KbM BeHUMTe (KaKTo e moKka3aHo BbpXy ¢urypara)

3. BkitoueTe uetkarta c 6yToH (2). MoxeTe fa CMeHMTE pexnma Ha paboTa Ha
yeTKaTa C HaTMCKaHe Ha 6yTOHa 3a BK/lOUBAHE BejHara cief BK/louBaHe Ha
yeTkarTa.

4. CuennopobpsaBaHe Ha epeKTNBHOCTTA Ha MOYNCTBaHe Ha 3bOUTe TpAbGBa Aa

pa3AennTe NOYNCTBAHETO Ha YCTHaTa KyX/Ha Ha YeTnpu 30HU. BcAka 30Ha
nouymcTBanTe B NpoAb/iKeHMe Ha 30 ceKyHAM (YeTKaTa Le CUrHanusnpa
n3tTnyaHeTo Ha 30 ceKyHAM C KpaTKa naysa). Cnef usTnyaHe Ha 2 MUHYTK YeTKaTa
Lije ce M3KJTI0UYM aBTOMATUYHO. 3a 1a 3aBbPLUNTE NOYMCTBAHETO Ha 3b6UTe Npean
M3TUYaHeTo Ha ToBa BpeMme, TpA6Ba ja M3KoUMNTe YeTKaTa C nomoLlyTa Ha 6yToHa.

5. Cnep n3knouBaHe Ha YeTKaTa TpAGBa fa cBanuTe HakpaHuKa (1) oT ApbxKKaTa
(4) n cTapaTenHo aa sMueTe jBaTa efieMeHTa.
6. MocTaBeTe fgpbxKKa (4) B 3apagHaTa 6asa (5).

PEXXUMU 3ANMOYUCTBAHE HA 3bBUTE
CLEAN - cTaHpapTeH peXkKnMMm 3a NoYncTBaHe
SOFT - pe)nMm 3a HEXKHO NOYNCTBAHE
MASSAGE - nMmnynceH pexvum 3a CTUMynMpaHe Ha BeHUunTe
WHITEN - nounctBaHe c n3benBaHe 1 nonvpaHe
POLISH- nonnpaHe - pexunm Ha UHTEH3MBHO NONMpaHe Ha 3bbuTe, No-APbK
n3bensauy epekr

ubhwNn =

MOYNCTBAHE UTMOAAPDBKKA

Mpean fja npucTbNUTEe KbM NOYNCTBAHE, TPAGBA fla Ce yBepuTe, Ye 3apsifHaTa 6azae
N3K/I0YEHa OT eIeKTPNYECKOTO 3aXpaHBaHe.

MN36bplieTe 3apaaHaTa 6a3a c BNaxHa Kbpna, cnef KoeTo A NoAcyLeTe.
MpenopbuBa ce noagMAHa Ha HaKpaMHULNTE Ha YeTKaTa Ha BCcekmn 3 mecela.
MpenopbyBaHN HaKpaHULK: BLAUPUNKT,ZC6024, ACCO067.
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Informatiiimportante

- Inainte de aincepe sa utilizati aparatul trebuie sa
cititiinstructiunile de utilizare si sa procedatiin
conformitate cu indicatiile din acestea.
Producatorul nu este responsabil de pagubele
cauzate de utilizarea neconforma cu destinatia sau
de operareaincorecta.Trebuie sa pastrati
instructiunile de utilizare pentru a le putea folosi
ulterior.

- Aparatul este destinat numai pentru uz casnic. Nu
folositi pentru alte scopuri care nu sunt conforme
cu destinatia.

- Aparatul trebuie conectat doar la prize cu
caracteristicile conforme cu cele indicate pe
placuta nominala.

- Acest echipament poate fi utilizat de copii cu
varsta de cel putin 8 ani si de catre persoane cu
abilitati fizice si mentale reduse, precum si de catre
persoane fara experienta si care nu cunosc
echipamentulin cazul in care persoana care
utilizeaza aparatul este supravegheata sau a fost
instruita cu privire la utilizarea aparatului in mod
sigur astfel incat pericolele legate de utilizare sa fie
cunoscute. Nu lasati copiii sa se joace cu
echipamentul. Nu ldasati copiii nesupravegheati sa
curete sisaintretina echipamentul.

- Statiadeincarcare trebuie amplasata departe de
rezervoarele de apa precum cazile, lavoarele sau
toaletele.

Folositi doar accesorii originale pentru aparat sau
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recomandate de catre producator. Utilizarea de
accesoriinerecomandate de catre producator
poate duce ladeterioararea aparatului sipunein
pericol siguranta de utilizare.

* In cazulin care peria cu capatul cade, capatul
periuteitrebuie sa fie schimbat chiar daca nu ati
constatat defectiunivizibile.

- In cazulin care folositi pasta de dinti cu perhidrol,
soda sau alta substanta albitoare, trebuie sa spalati
bine peria sisuportul dupa utilizare.
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C€

)74

Date tehnice
Alimentare: 5V/1A

Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor
Uniunii Europene:

- Compatibilitate electromagnetica -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta deidentificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca
produsul care intrd sub incidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam
sd consultati cerintele sistemului local de colectare a echipamentelor
electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedati in conformitate cu
reglementdrile locale. Seinterzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corectd a produsului dumneavoastrd vechiva
preveniconsecinte negative asupra mediuluiinconjurator si asupra sanatatii
umane.

Aparatul este dotat cu baterii care intrd sub incidenta Directivei Europene
2013/56/UE. Bateriile nu trebuie aruncate impreund cu deseurile menajere.Va
rugam sa consultati reglementarile locale pentru colectarea separata a
bateriilor, deoarece eliminarea corecta va ajuta la prevenirea posibilelor
consecinte negative asupra mediuluiinconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numai elementele necesare. Au fost depuse toate
eforturile, pentru ca cele trei materiale care intra in componenta ambalajului
sa fie usor de separat: carton (cutie), spuma de polistiren (securitate interior)
sipolietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul este fabricat din materiale
care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa dezasamblarea acestora
de catre o companie specializata. Respectati reglementarile locale cu privire la
depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot
fi supuse recicldrii si utilizate din nou.

Putere:3W
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1. Capatschimbabil periuta 4. Suport cu motor electric
2. Comutator 5. Statiadeincarcare
3. Diode control

INCARCAREA ACUMULATORULUI

Trebuie sa vd asigurati ca periuta este oprita inainte de a o amplasa pe statia de
incarcare.

Conectati statia de incdrcare (5) la priza de incarcare. Amplasati suportul periutei cu
motorul electric pe statia de incdrcare. Procesul integral de incarcare poate dura pana
la 17 de ore.Va recomandam sa depozitati suportul maneruluiin statia de incarcare.
Acumulatorul este prevazut cu un sistem de protectie impotriva supraincarcarii.
Dupa ce ati plasat manerul periutei de dinti in baza de incércare, luminile indicatoare
vorindica nivelul deincarcare a bateriei. Cu cat mai multe diode aprinse, cu atat bateria
este maiincarcata. LED-ul verde va clipiin timp ce bateria se incarca. Cand incarcarea
este finalizata, LED-urile se vor stinge.

UTILIZAREA PERIUTEI DE DINTI

1. Aplicati capdtul schimbabil al periutei (1) pe manerul cu motor electric (4).
Umeziti periuta cu apa si aplicati pe aceasta o cantitate micd de pasta de dinti.

2. Introduceti periuta in gura, pe linia dintilor inclinatd usor in directia gingiilor (asa
cum este ilustrat)

3. Porniti periuta cu comutatorul (2). Pentru a schimba modul de lucru al periutei
apdsati comutatorul imediat dupé ce porniti periuta.

4. Pentru aimbunatati eficacitatea de curdtare a dintilor trebuie sa impartiti

cavitatea bucaldin patru zone. Curatatifiecare zona timp de 30 secunde (periuta
semnalizeaza scurgerea a 30 secunde cu o pauza scurtd). Periuta se opreste
automat dupa scurgerea a2 minute. Dacd doriti sa terminati mai repede sd
curatati dintii opriti periuta cu comutatorul.

5. Dupa ce opriti periuta trebuie sa dati jos capatul (1) de pe maner (4) si clatiti bine
ambele elemente.
6. Lasati manerul (4) pe statia de incarcare (5).

MODURIDE CURATARE
CLEAN - mod standard de curatare
SOFT - mod delicat de curatare
MASSAGE - mod pulsator pentru stimularea gingiilor
WHITEN - curdatare cu albire silustruire
POLISH- lustruire - mod intensiv de lustruire a dintilor, efect de albire mai
luminos

ubh WN =

CURATARE SI MENTENANTA:

Tnainte de a incepe s curatati trebuie si va asigurati cd baza de incércare este
decuplata delasursade alimentare.

Stergeti baza deincarcare cu o laveta umezita si apoi uscati.

Varecomandam sd schimbati capatul periutei o datd la 3 luni. Capete recomandate:
BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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Svarbi informacija

- PrieS pradedant naudotis prietaisu perskaitykite
naudojimo vadovg ir sekite jame esancias
nuorodas. Gamintojas neatsako uz nuostolius,
padarytus netinkamai naudojant prietaisg pagal jo
paskirtj arba dél netinkamo jo naudojimo. PraSome
iSsaugoti §j naudojimo vadovag, kad baty galima jj
naudoti, taip pat ateityje.

- Prietaisas skirtas naudoti buityje. Nenaudokite
kitiems tikslams, iSskyrus numatytajg paskirtj.

" Prietaisas turi buti prijungtas tik prie lizdo
atitinkancio gamyklinés lentelés verciy
charakteristika.

- Sijranga gali bati naudojama vaiky ne maziau kaip
8 mety amziausirasmeny turinciy sumazintus
fizinius, protinius pajégumus, beiasmeny su
patirties ir prietaiso ziniy stoka, jei bus pateikta
priezitra arbajrangos naudojimo saugos
instruktazas taip, kad susijusi su tuo rizika buty
suprantama.Vaikai netureéty zaisti su jranga.

- Vaikams be priezitros draudziama atlikti jrangos
valyma, bei konservavima.

- |krovimo stovas turéty buti patalpintas toli nuo
rezervuary su vandeniu, pavyzdziui, vonios,
kriauklés arba tualeto.

- Prietaisui naudokite tik originalius ar gamintojo
rekomenduojamus priedus. Gamintojo
nerekomenduojamy priedy naudojimas gali
sugadinti prietaisg ir kelti pavojy naudojimo
saugai.
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- JeiSepetélis suantgaliu nukrenta, antgalis turéety
buti pakeistas, net jei néra matomy pazeidimo
pozymiy.

- Kainaudojate danty pastg su vandenilio
peroksidu, soda ar kita balinimo medziaga, butinai
kruopsciai nuplaukite danty Sepetélj su laikikliu jj
panaudojus.
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( E Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:
- Elektromagnetinis suderinamumas -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos
lenteléje

apimtas 2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais

==m" délelektrosirelektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines
taisykles. Nemeskite Sio produkto kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis.
Teisingas seny produkty salinimas leidzia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy
aplinkaiir zmoniy sveikatai.

E Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas

baterijos kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Reikia susipazinti su
vietiniais reikalavimais dél baterijy Salinimo, nes teisingas Salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkaiir zmoniy sveikatai.

E Produktas turi baterijg apimta 2013/56/UE direktyva. Negalima iSmesti

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés
pakuotés medziagos buty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo
putos (apsaugos viduje) ir polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas).
Prietaisas pagamintas is medziagy, kurias galima perdirbtiir vél panaudoti po
ju demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités vietiniy taisykliy dél
pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo.

(). Produktas pagamintasi$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos
%9 galima perdirbtiir vél panaudoti.

Techniniai duomenys
Maitinimas: 5V/1A
Galingumas: 3W
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1. Kei¢iamas Sepetélio antgalis 4. Laikiklis su pavara
2. Jungiklis 5. Jkrovimo stotis
3. Kontroliniai diodai

AKUMULIATORIAUS |[KROVA

|sitikinkite, kad Sepetélis yraisjungtas pries dédamijj j jkrovimo stot;.

Prijunkite jkrovimo stotj (5) prie maitinimo saltinio. |dékite Sepetélio laikiklj su pavara
jikrovimo stotj. Pilnas jkrovimo procesas gali uztruktiilgiau nei 17 valandas. Patartina
laikyti Sepetélio laikiklj jkrovimo stotyje. Akumuliatorius turi apsaugos nuo
perkrovimo sistema.

|déjus danty Sepetélio rankenéle j jkrovimo pagrinda, indikacinés lemputés parodys
akumuliatoriaus jkrovos lygj. Kuo daugiau diody $viecia, tuo labiau jkraunama baterija.
Kol baterija kraunasi, mirksés zalias Sviesos diodas. Kai jkrovimas bus baigtas, $viesos
diodai uzges.

DANTY SEPETELIO NAUDOJIMAS

1. Uzdékite keiciama Sepetélio antgalj (1) ant laikiklio su pavara (4). Sudrékinkite
Sepetéljvandeniuir uzdékite ant jo labai nedidelj danty pastos kiekj.

2. Dékite savo danty Sepetéljjburng, prie danty linijos Svelniai nukreipdamilink
danteny (kaip parodyta)

3. Jjunkite Sepetéljjungiklio mygtuku (2). Galima pakeisti Sepetélio darbo rezima
paspaudziant jungiklio mygtuka nedelsiant po Sepetélio jjungimo. Uwaga
ttumacza: czy tu aby na pewno nie wkradt sie btagd w wersji polskiej?

4. Norédami pagerinti danty valymo efektyvuma, padalinkite burng j keturias
zonas. Kiekvieng zong valyti per 30 sekundziy (Sepetélis signalizuoja 30
sekundziy pabaiga laikina pertrauka). Sepetélis i$sijungs automatiskai po 2
minuciy. Norédami anksciau baigti danty valyma, iSjunkite Sepetélj jungikliu.

5. ISjungus Sepetélj, nuimkite antgalj (1) su laikikliu (4) ir geraiiSplaukite abu
elementus.

6. Padékite laikiklj (4) j jkrovimo stotj (5).

VALYMO REZIMAI

1. CLEAN - standartinis valymo rezimas

2. SOFT - $velnus valymo rezimas

3. MASSAGE - impulsinis rezimas danteny stimuliavimui

4. WHITEN - valymas su balinimu ir poliravimu

5. POLISH- poliravimas - intensyvus danty poliravimo rezimas, ryskesnis

balinimo efektas

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie$ pradedant valyma, jsitikinkite, kad jkrovimo stotis atjungta nuo maitinimo
saltinio.

Nuvalykite jkrovimo stotj drégnu audiniu ir po to nusausinkite.

Rekomenduojama pakeisti Sepetélio antgalius kas tris ménesius. Rekomenduojami
antgaliai: BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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Olulineinfo

- Enne seadme kasutamise alustamist lugeda labi
kasutusjuhend jajargida selle juhiseid.Tootja ei
kanna vastutust seadme mittesihtotstarbelisest
kasutamisest voi selle ebadigest teenindamisest
tulenevate kahjude eest. Kasutusjuhend tuleb
toote edaspidiseks kasutamiseks sailitada.

- Seade on ette nahtud ainult kodukasutuseks. Mitte
kasutada muudeks eesmarkideks,
mittesihtotstarbeliselt.

- Seade tuleb ithendada ainult andmeplaadil
olevate naitajate vaartustega kooskoélas oleva
pesaga.

- Kdesolevat seadet voivad kasutada vahemalt 8
aastavanused lapsed ja piiratud fuusiliste ning
vaimsete voimetega inimesed jaisikud, kellel
puuduvad seadmega to6tamise kogemused ning
sellekohased teadmised, kui on tagatud jarelvalve
voilabiviidud seadme turvalist kasutamist kasitlev
instruktaaZja selgitatud arusaadavalt sellega
seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Lapsed eitohiseadetilmajarelvalveta puhastada
ega hooldada.

- Laadimisalus peab paiknema eemal sellistest
veemahutitest nagu vann, valamu voi tualetipott.
Kasutage seadme originaal- véi tootja poolt
soovitatud tarvikuid.Tootja poolt mittesoovitatud
tarvikute kasutamine voib viia seadme
kahjustustenija seada ohtu kasutusturvalisuse.

* Kuiotsikuga harjake maha kukub tuleb see vdlja
vahetadaisegisiis kui ei tuvastata mingeid
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nahtavaid kahjustusi.

- Kui kasutate perhtidrooli, sooda véi muud
valgendava ainega hambapastat tuleb
kaepidemega harjake peale kasutamist korralikult

ara pesta.
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C € seadeonkooskélas jargmiste Euroopa Liidu

N

&

direktiividega:

- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-margistusega
andmesildil.

Juhul, kui seadmel on ladbikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et
toode on kooskélas Euroopa direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri-
jaelektroonikaseadmete jaatmete kohaliku kogumissiisteeminduetega.
Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele eeskirjadele. Antud toodet ei tohi
korvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote nduetekohane utiliseerimine
aitab valistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja inimtervisele.

Seade on varustatud akudega, mis on vastavuses Euroopa direktiiviga
2013/56/UE. Akusid ei tohi kérvaldada koos olmepriigiga. Tutvuge akude
eraldi kogumist puudutavate kohalike eeskirjadega, kuna nduetekohane
utiliseerimine aitab valistada kahjulikku toimet keskkonnale ja inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab tksnes hddavajalikke elemente. Oleme teinud koik meist
soltuva, et kolme pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp),
vahtpolustiireeni (sisekaitsed) ja polletileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne
eraldada. Seade on toodetud uuestiringlussevoetavatest materjalidest, mida
voib taaskasutada parast nende lahtivotmist professionaalse firma poolt.
Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete utiliseerimist
puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida
on voéimalik uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

Tehnilisedandmed
Toide: 5V/1A
Voimsus: 3W

51



DTS511 ® BLAUPUNKT

1. Hambaharja vahetatav otsik 4. Ajamiga kdepide
2. Laliti 5. Laadimisjaam
3. Kontrolldioodid

AKUMULAATORILAADIMINE

Ennelaadimisalusesse asetamist tuleb veenduda, et hambahari on vélja IGlitatud.
Uhendada laadimisjaam (5) toiteallikaga. Asetada hambaharja ajamiga kdepide
laadimisjaamale.Taielik laadimise protsess voib kesta lile 24 tunni. Soovitatav on
hambaharja kdepidet laadimisjaamas hoida. Akumulaatoril on tlelaadimist valtiv
kaitsestisteem.

Parast hambaharja kdepideme asetamist laadimisalusele nditavad margutuled aku
laetuse taset. Mida rohkem dioode péleb, seda laetum on aku. Roheline LED-tuli vilgub
aku laadimise ajal. Kuilaadimine on [6ppenud, kustuvad LED-tuled.

HAMBAHARJA KASUTAMINE

1. Paigaldage hambaharja vahetatav otsik (1) ajamiga kdepidemele (4). Niisutage
hariveega ja kandke sellele vahesel maaral hambapastat.

2. Asetage hari suhu, hammastejoonele, kergeltigemete suunas kallutatuna (nagu
joonisel)

3. Lilitage harililitinupuga (2) sisse. Harja tooreziimi voib lulitinuppu vajutades
kohe peale harja sisseliilitamist muuta.

4, Hammaste puhastamise tohususe parandamiseks tuleb suukoobas jagada
neljaks alaks. Iga ala puhastada 30 sekundit (hariannab 30 sekundi mé6dumisest
marku hetkelise pausiga). Hambahari llitub 2 minuti mé6dudes automaatselt valja.
Hammaste puhastamise varemaks [6petamiseks lulitada hari valja lulitiga.

5. Peale valjalllitamist votta otsik (1) kdepidemelt (4) maha loputada hoolikalt
moblemad elemendid.

6. Asetada kdepide (4) laadimisjaamale (5).

PUHASTAMISE REZIIMID
CLEAN - standardne puhastamise reziim
CLEAN - leebe puhastamise reziim
MASSAGE - pulseeriv reziim igemete stimuleerimiseks
WHITEN - puhastamine valgendamise ja poleerimisega
POLISH- poleerimine - intensiivne hammaste poleerimise reziim, heledam
valgendav efekt

u b wWN =

PUHASTAMINE JAHOOLDAMINE

Enne puhastamise juurde asumist veenduge, et laadimisalus on toitest lahti
thendatud.

Puhkidalaadimisalus niiske lapiga Ule ja kuivatada seejarel.

Harja otsikuid on soovitav vdlja vahetada iga 3 kuu jarel. Soovitatavad otsikud:
BLAUPUNKT ACC024, ACC067.
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Olulineinfo

* Pirmsierices lietoSanas, lidzu, izlasiet instrukciju
rokasgramatu un ievérojiet taja sniegtos
noradijumus.Razotajs nav atbildigs par jebkadiem
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici pretéji
paredzétajam lietojumam vai tas neatbilstosai
lietoSanai. Saglabajiet So instrukciju
rokasgramatu, lai jus varétu to atsaukties ari
turpmak, lietojotizstradajumu.lerice ir paredzeéta
tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet citiem
meérkiem pretéji paredzétajam
lietojumam.Pievienojietierici tikai elektribas
padeveiar specifikacijam saskana ar informaciju uz
datu plaksnites.So ierici drikst lietot bérni vecuma
no 8 gadiem un personas arierobezotam fiziskam
un/vai garigam spéjam, ka ari personas ar nelielu
pieredzi un zinasanam par ierici, tikai tad, ja vini ir
sanémusi uzraudzibu vaiinstrukcijas parierices
lietoSanu.ierici drosa veida, unvini saprotarto
saistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties arierici.
Nedrikst laut béerniem bez uzraudzibas veiktierices
tirisanu un apkopi.Uzladesiekartajatur talak no
adens tvertném, pieméram, vannam, izlietném vai
tualetém.lzmantojiet tikai razotaja originalas vai
razotaja ieteiktas rezerves dalas. Razotaja
neieteiktu piederumuizmanto$ana var sabojat
iericiun apdraudeét tas darbibas drosibu.Ja zobu
birste ar galvinu ir nokritusi, galvina janomaina,
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patjataja navredzamu bojajumu.Lietojot zobu
pastu ar perhidrolu, sodu vai citu balinosu vielu,
péeclietoSanas zobu birstes rokturis ir ripigi
janomazga.

C € lerice atbilst ES direktivam:- Elektromagnétiska

)74

)54

OO

saderiba (EMC)lerice markéeta ar CE markéjumu
uz novértéjuma etiketes

Jaizstradajumam ir pievienots 3is parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas
nozimé, ka uz produktu attiecas Eiropas Direktiva 2012/19/ES. Ludzu, uzziniet
par vietéjo elektrisko un elektronisko izstradajumu atseviskas savaksanas
sistému. Nolietota ierice ir janogada specialajos savaksanas punktos, jo tajas ir
bistamas sastavdalas, kas varietekmét vidi. Neizmetiet So ierici kopéja
atkritumu tvertné.

Juasuizstradajuma ir baterijas, uz kuram attiecas Eiropas Direktiva 2013/56/UE,
un kuras nedrikstizmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. Ladzu,
iepazistieties ar vietéjiem noteikumiem par atsevisku bateriju savaksanu, jo
pareiza utilizacija palidz novérst negativas sekas videi un cilvéku veselibai.

Vides informacijaVisi nevajadzigie iepakojumiirizlaisti. Més esam centusies,
lai iepakojums batu viegli sadalams tris materialos: kartons (kaste),
putupolistirols (buferis) un polietiléns (maisini, aizsargajosa putu loksne). Jasu
sistéma sastav no materialiem, kurus var parstradat un izmantot atkartoti, ja to
demonté specializéts uznémums. Ladzu, ievérojiet vietéjos noteikumus par
iepakojuma materialu, izlietoto bateriju un veca aprikojuma utilizaciju.

Jasu produktiirizgatavoti no augstas kvalitates materialiem un
komponentiem, kurus var parstradat un izmantot atkartoti.

Tehniskie dati
Barosana:5V/1A
Jauda: 3W
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1.Nomainama zobu birstes uzgalis 4. Rokturis ar piedzinu
2.leslégsanas/izslégsanas slédzis 5.Uzlades bloks
3.Jaudas monitora diodes

AKUMULATORA UZLADESANA

Parliecinieties, vai zobu birste irizslégta, pirms novietojat to uz uzlades
bloka.Pievienojiet uzlades bloku (5) stravas padevei. Novietojiet zobu sukas rokturi ar
piedzinu uz uzladesierices. Pilns uzlades process varilgt vairak neka 17 stundas. Zobu
birstes rokturiieteicams glabat uzlades bloka. Akumulatoram ir aizsargkéde pret
parladésanu.Péczobu birstes roktura ievietoSanas uzlades pamatné indikatora
gaismas radis akumulatora uzlades limeni.Jo vairak diozu deg, jo uzladétaks ir
akumulators. Akumulatora uzlades laika mirgos zala gaismas diode. Kad uzlade ir
pabeigta, gaismas diodes nodzisis.

ZOBU BIRSES IZMANTOSANA

1.1zmantojiet mainamo zobu birstes galvinu (1) uz roktura ar piedzinu (4). Samitriniet
notiriet zobus ar tdeni un uzklajiet nelielu daudzumu zobu pastas.

2. lelieciet zobu birsti muté, maigi noliekot uz smaganam (kaparadits attéla)

3.leslédziet zobu birstiar sléedza pogu (2). Js varat mainit sukurezima, nospiezot
slédza pogu talit pécieslégsanaszobu birste.

4, Lai uzlabotu zobu tirisanas efektivitati, mute jasadalacetras zonas. Tiriet katru zonu
30 sekundes (zobu birste signalizé ar aislaicigs partraukums, kad beidzas katras 30
sekundes). Zobu birste izslégsiesautomatiski péc 2 minatém. Lai agrak pabeigtu
zobu tirisanu, izslédzietzobu birste ar slédza pogu

5.Péczobu birstesizslégsanas nonemiet galvinu (1) no roktura (4) unrapigiizskalojiet
abus elementus.6. Uzlieciet rokturi (4) uz uzlades bloka (5).

SUKTU REZIMI

1.CLEAN - standarta tiriSanas rezims

2.SOFT - maigas suku rezims

3. MASAZA - pulsa rezims smaganu stimulé3anai

4. BALTIT - suku, balinasana un pulésana

5.POLISH- pulésana - intensivs zobu pulésanas rezims, spilgtaks balinasanas efekts

TIRISANA UN APKOPE

Pirms tirisanas uzsaksanas parliecinieties, vai uzlades bloks iriznemts no barosanas
avota.Noslaukiet uzlades ierices iekSpusiar mitru dranu un péctam nosusiniet.Zobu
birstes uzgalus ieteicams nomainit ik péc 3 ménesiem. leteicamas galvas: BLAUPUNKT
ACC024,ACC067
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® BLAUPUNKT

Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw

prosimy o kontakt z naszym serwisem.

In case of questions or problems

please contact our service.

Tel. 00 48 22 688 08 33

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek s zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.

Dane i parametry techniczne mogga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.



